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Anmutig ranken roséfarbene Rosen mit Purpurkern auf dem Porzellan. 
Die Blumenmalerei ist als ein ganz eigenes Genre tief in der Tradition der 
Porzellanmanufaktur Meissen verwurzelt, in dieser stetig gewachsen und bis 
heute gepflegt. Gleich anderer Dekore ist die Darstellung von blühenden 
Pflanzen auf Porzellan zu Beginn der künstlerischen Entwicklung der 
Manufaktur an ostasiatische Vorbilder angelehnt. Prachtvolle naturalis-
tische Abbildungen dienen später als Vorlagen für Blumendarstellungen 
auf dem noch jungen europäischen Porzellan. Im Biedermeier erblüht 
die „Meissener Rose” zum ersten Mal. Ihre Ausführung entspricht den 
besonders plastischen Blumenstilleben im Stile Georg Friedrich Kerstings, 
Zeichenlehrer und Vorsteher der Meissener Blumenmalerei zu jener Zeit.

Pink and white roses with purple centres 
gracefully intertwined on Meissen porcelain. 
As its own genre, floral painting on porcelain 
has a long tradition at the Meissen manufactory 
that has grown continually throughout the ages 
and continues on to this day. Much like other 
decorative motifs, the depiction of blossoming 
plants on porcelain dates back to the manu-
factory’s earliest artistic development, which 
was heavily influenced by East Asian porcelain 

art. Magnificent naturalistic botanical illus-
trations would later serve as templates for the 
flowers depicted on the earliest examples of 
European porcelain. The “MEISSEN Rose” 
f irst blossomed in the Biedermeier era, its 
style highly reminiscent of the evocative still 
life paintings by Georg Friedrich Kersting, 
who was a drawing teacher and the head of 
flower painting at that time.

( DE )

( EN )

ME ISSENER  ROSE

M E I S S E N  R O S E
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Selektion — Selection

SPE ISETELLER ,  GRO ß
DINNER  PLATE ,  LARGE 

Ø 28 cm · 11”

020110-00479-1

A LLE  A BG E BI LD E TE N  A RTI K EL  D ES  D E KO RS  M E I SS E N E R  R OS E  S I N D  N I C HT  M I K R O -

W ELLE N G E E I G N E T  U N D  W I R  E M P FE H LE N  DAS  S P Ü LE N  VO N  H A N D. 

ALL  I LLUSTRATED ART ICLES  W I T H  M E I S S E N  R O S E  D E C O R AT I O N  ARE  NOT  M ICRO -

WAVE -SAFE  AND WE  RECOMMEND WASH ING  BY  HAND.
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P L A T E S

Meissener Rose — Meissen Rose

T E L L E R

SUPPENTELLER
SOUP PLATE 

Ø 22 cm · 8 2/3”

020110-00488-1

DESSERTTELLER
DESSERT  PLATE 
Ø 20 cm · 7 7/8”

020110-00472-1
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P L AT T E N

P L A T T E R

Meissener Rose — Meissen Rose

6

PLATTE
PLATTER

 

L 35 cm · 13 7/9”

020110-00308-1
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S C H Ü S S E L N  &  S C H A L E N

B O W L S  &  D I S H E S

Meissener Rose — Meissen Rose

8

DESSERTSCHALE
DESSERT  D ISH 

Ø 14,5 cm · 5 5/7”

020110-00411-1

SCHÜSSEL ,  GRO ß
BOWL,  LARGE 

Ø 21 cm · 8 1/4”
020110-00251-1



9

Meissener Rose — Meissen Rose

SCHALE ,  GRO ß
DISH ,  LARGE 
L 18 cm · 7”

020110-53607-1

SCHALE ,  KLE IN
DISH ,  SMALL 

L 12 cm · 4 5/7”

020110-53605-1

SCHALE ,  M ITTEL
DISH ,  MED IUM 

L 16 cm · 6 2/7”

020110-53606-1

S C H Ü S S E L N  &  S C H A L E N

B O W L S  &  D I S H E S
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C O F F E E  &  T E A

Meissener Rose — Meissen Rose

K A F F E E  &  T E E

KAFFEETASSE  M IT  UNTERTASSE 
COFFEE  CUP  W ITH  SAUCER

 

V 0,2 l · 6 3/4 oz

020110-00582-1

TEETASSE  M IT  UNTERTASSE 
TEA CUP  W ITH  SAUCER

 

V 0,2 l · 6 3/4 oz

020110-00633-1

ESPRESSOTASSE  M IT  UNTERTASSE 
ESPRESSO CUP  W ITH  SAUCER

 

V 0,1 l · 3 3/8 oz

020110-00580-1
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Meissener Rose — Meissen Rose

1 1

ZUCKERDOSE
SUGAR BOWL

 

Ø 9 cm · 3 1/2”

020110-00822-1

TEEKANNE
TEAPOT

 

V 1,00 l · 33 4/5 oz

020110-00726-1

MILCHKÄNNCHEN
CREAMER

 

V 0,15 l · 5 oz

020110-00763-1

C O F F E E  &  T E A

K A F F E E  &  T E E
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A C C E S S O R I E S

Meissener Rose — Meissen Rose

Z U B E H Ö R

EIERBECHER 
EGG CUP

 

 H 7 cm · 2 3/4”

020110-00179-1

SCHALE
DISH 

Ø 8 cm · 3 1/7”

020110-53601-1
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Meissener Rose — Meissen Rose

VASE 
VASE

 

H16 cm · 6 2/7”

020110-50158-1

VASE 
VASE

 

H 24 cm ·  9 4/9”

020110-50198-1

KERZENHALTER
CANDLEST ICK

 

H 14 cm · 5 1/2”

020110-53110-1

A C C E S S O R I E S

Z U B E H Ö R
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Die Blumenmalerei stellt eine Spezialisierung in der Porzellanmalerei 
dar, die den Malern äußerste Präzision, Abstraktionsvermögen und 
jahrzehntelange Erfahrung abverlangt. Wenn auch Dekor und Anord-
nung vorgegeben sind, entstehen Blumendekore in Freihandmalerei, 
die jedes Stück zu einem Unikat macht. Während der Komposition der 
„Meissener Rose“ muss der Maler besonders vorausschauend arbeiten. 
Für die Hauptpartien steht ihm lediglich ein eher stumpfes Braun zur 
Verfügung. Durch unterschiedlich starkes Auftragen vermag er sowohl 
das spätere Erscheinungsbild als auch die Farbintensität der Blüte zu 
beeinflussen. In einem abschließenden dritten Brand f indet eine Ver-

wandlung statt und die Rose gewinnt ihre strahlende Farbigkeit.

Flower painting is an area of specialisation 
in porcelain painting that demands extreme 
precision, a talent for abstraction, and dec-
ades of experience on the part of the painters. 
Although the design and arrangement are 
predetermined, Meissen’s floral designs are 
painted freehand, making each piece unique. 
During the composition of the “MEISSEN 
Rose”, the painter must work with a great deal 

of foresight. The artist only has a rather dull 
brown at his disposal for the main elements 
of the image. He can influence both the later 
appearance and the intensity of the flower’s 
colour by applying more or less paint in this 
stage. In a final third firing, a transformation 
takes place and the rose blossoms in its radiant 
colouring.

( DE )

( EN )

HANDWERKSKUNST

C R A F T S M A N S H I P
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Meissener Porzellan ist aus Leidenschaft entstanden. August der 

Starke (1670-1733), Kurfürst von Sachsen, war der „Maladie de 

Porcelaine“ verfallen, es dürstete ihn nach dem „weißen Gold“. 

Der Alchemist Johann Friedrich Böttger (1682-1719) erfand  für 

ihn 1708 das erste europäische Porzellan. Bei MEISSEN ist die 

Leidenschaft für Porzellan bis heute die Basis allen Schaffens: 

Aus der über 300-jährigen Tradition und exquisiter Handwerks-

kunst, vereint mit unbändiger Vorstellungskraft und einem klaren 

Bekenntnis zur Moderne, entsteht hier eine zeitlose Ästhetik zum 

Anfassen  – Handmade in Germany. 

1710 gründete August der Starke per Dekret die Porzellanma-

nufaktur Meissen, die älteste Porzellanmanufaktur Europas.  

Die Gekreuzten Schwerter sind seit 1722 das unverwechselbare 

Markenzeichen Meissener Porzellans. Sie stehen für kompromiss-

lose Qualität, höchste  Handwerkskunst und ein kulturelles Erbe, 

das für MEISSEN bis heute Verpflichtung ist: Für den reinsten 

Rohstoff aus dem manufaktureigenen Kaolin-Bergwerk, für den 

weltweit größten und ältesten Schatz an Formen, Modellen,  

Vorlagen und  Dekoren aus allen Epochen, für zehntausend  

Farbrezepturen aus dem eigenen Farblabor der Manufaktur   

und nicht zuletzt für die Manufakturisten, die mit ihrem unüber-

troffenen handwerklichen Geschick, ihrer Erfahrung und Hingabe 

jedem Stück MEISSEN seine einzigartige Schönheit verleihen. 

Die Fähigkeit, aus der eigenen reichen Geschichte beständig  

Neues zu schöpfen, macht MEISSEN so faszinierend und begeh-

renswert zugleich. Sich konsequent auf die Historie zu besinnen, 

die Meissener Porzellan vom Barock bis zur Gegenwart geprägt 

hat, dabei offen zu sein für Design, Kunst und Kultur der Moderne: 

Dafür steht MEISSEN. Es ist kein Bruch mit der Tradition, sondern 

ihre Fortsetzung. MEISSEN ist moderne Opulenz.

Porzellanmanufaktur Meissen
Ü B E R  U N S
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Meissen porcelain was born out of passion. Augustus the Strong 

(1670-1733), Elector of Saxony, zealously pursued the so-called 

white gold after becoming struck with “Maladie de Porcelaine.” 

It was for him that alchemist Johann Friedrich Böttger (1682-

1719) created the first European porcelain in 1708. At MEISSEN, 

this storied passion remains the fundament of the manufac-

tory’s masterful works up to this day. More than 300 years of 

tradition and exquisite craftsmanship, unbounded imagination 

and an avowed dedication to modernity come together to create  

a timeless aesthetic that can be lived and experienced – every piece 

handmade in Germany. 

In 1710, Augustus the Strong decreed the founding of the  

Meissen porcelain manufactory, making it the oldest in Europe.  

The signet of two crossed swords has been the unmistakable 

trademark of Meissen porcelain since 1722. The swords represent 

the uncompromising quality, unsurpassed craftsmanship and cul-

tural heritage to which MEISSEN remains committed to this day: 

from the purest raw material sourced from the manufactory’s 

own kaolin mine, the world’s largest and oldest trove of moulds, 

models, patterns and decorations spanning centuries of artistic 

epochs, to the 10,000 proprietary paint formulas created in the 

on-site laboratory. And last but not least, they stand for the unsur-

passed handicraft, experience and dedication of the manufactory’s 

artisans, lending every Meissen piece its one-of-a-kind beauty. 

It is the ability to draw upon this rich history to continually create 

anew that makes Meissen creations mesmerizing and covetable 

in equal measure. Thoughtful reflection on the history that has 

shaped Meissen porcelain, from the Baroque to the present day, 

with openness to modern design, art and culture: This is what 

MEISSEN stands for. Not a break with tradition, but a new chapter 

of an ongoing story. MEISSEN is modern opulence.

Meissen Porcelain Manufactory
A B O U T  U S
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I M P R E S S U M

© MEISSEN® 2020. Alle Rechte vorbehalten. Wenn nicht anders ange-

geben, sind alle Dokumente, Bilder und Informationen in diesem Katalog 

Eigentum der Staatlichen Porzellan-Manufaktur Meissen GmbH bzw. es 

bestehen entsprechende Nutzungsrechte zugunsten von MEISSEN®.

Fotonachweis:  

Marcus Gaab, Maik Krause/Manufaktur Meissen

Die Verwendung der Texte und/oder Bilder, auch auszugsweise, ist nur 

nach vorheriger schriftlicher Zustimmung der Staatlichen Porzellan-Ma-

nufaktur Meissen GmbH zulässig; dies gilt selbstverständlich auch für 

Vervielfältigungen, Verbreitungen, Veränderungen etc. in Informations- 

und Telekommunikationsdiensten aller Art. Die abgebildeten Marken und 

Designs sind rechtlich geschützt, jede Benutzung und/oder Verwendung, 

egal in welcher Form, ist ohne vorherige schriftliche Zustimmung der 

Staatlichen Porzellan-Manufaktur Meissen GmbH ausdrücklich untersagt.

MEISSEN® ist Synonym für hochwertigste, in Handarbeit gefertigte Kunst-

objekte in Porzellan. Jedes Stück ist einzigartig in Form und Dekor und 

zeichnet sich durch eine eigene „Handschrift“ des Gestalters und Malers 

aus; geringe Abweichungen zur Abbildung im Katalog unterstreichen die 

Individualität der Entstehung. Die Maße der Objekte unterliegen zudem 

keramtechnisch bedingten geringfügigen Schwankungen

© MEISSEN® 2020. All rights reserved. Unless otherwise stated, all docu-
ments, images and information in this catalogue are the property of the 
Staatliche Porzellan-Manufaktur Meissen GmbH or relevant rights of use 

exist on behalf of MEISSEN®.

Photo credits:  
Marcus Gaab, Maik Krause/Manufaktur Meissen

The use of texts and/or images, including excerpts, is only permitted with 
the prior written consent of the Staatliche Porzellan-Manufaktur Meissen 
GmbH; this naturally also applies to reproductions, disseminations, chan-
ges, etc. in information and telecommunication services of all kinds. The 
illustrated marks and designs are protected by law; any use and/or usage, 
in whatever form, is expressly prohibited without the prior written con-

sent of the Staatliche Porzellan- Manufaktur Meissen GmbH.

MEISSEN® is synonymous with the highest quality handcrafted art ob-
jects in porcelain. Every piece is unique in its shape and pattern, and each 
is distinguished by the characteristic “handwriting” of its designer and 
painter; minor differences between the actual piece and its illustration 
in the catalogue underscore the individuality of each item’s fabrication. 
Furthermore, the dimensions of the artefacts are subject to minor varia-

tions caused by factors inherent to ceramic technology.

T E L  + 4 9  ( 0 )  3 5 2 1  /  4 6 8 - 6 6 3 7  ·  FA X  + 4 9  ( 0 )  3 5 2 1  /  4 6 8 - 6 6 0 0

S E R V I C E @ M E I S S E N . C O M  /  W W W. M E I S S E N . C O M

S TA AT L I C H E  P O R Z E L L A N - M A N U FA K T U R

M E I S S E N  G M B H

TALSTRAß E  9  –  01662  ME IßEN

GERMANY



2 1

W W W. M E I SS E N. CO M


